
الھجرة والعنف المنزلي 

لكل شخص الحق في الشعور بالأمان في منزلھ. وإذا كنت تعاني من أي شكل من أشكال سوء المعاملة أو العنف المنزلي أو السیطرة، فلدیك 

ف أو  خیارات. قد یكون العنف المنزلي عنفًا جسدیًا مثل الصفع أو الضرب أو الخنق، ولكنھ قد یكون أیضًا عنفاً عاطفیاً مثل جعلك تشعر بالخو 

الاستیلاء على أموالك أو إبعادك عن الأصدقاء أو العائلة، ویستخدم لمحاولة السیطرة علیك. المنظمات التالیة ھنا للمساعدة.

أین تطلب المساعدة والمزید من المعلومات: 

س،  211 (CVIC)بمركز التدخل ضد العنف المجتمعيللاستفسارات المتعلقة بالإساءة، أو المساعدة في أمر تقییدي أو الحصول على مأوى، اتصل 

خدمات مركز التدخل ضد العنف المجتمعي .www.cviconline.org)، 701(746- 0405الشارع الرابع، جراند فوركس، نورث داكوتا،  

مجانیة وسریة ولا نسأل عن حالة الھجرة.

شارع دیمیرس، جراند  1815، تحالف جلوبال فریندسللاستفسارات المتعلقة بوضع الھجرة والمساعدة في التواصل مع المجتمع، اتصل بـ 

www.gfcoalition.org)، 701( 746- 8233فوركس، نورث داكوتا،  

س شارع واشنطن، الجناح ب، جراند 2524، بالمجتمع الأفریقي المتحد للحصول على الدعم المجتمعي والاتصالات والإحالات الأخرى، اتصل 

).701(739- 8258، 58201فوركس، نورث داكوتا 

ن یمكنك طلب المساعدة والمعلومات من ھذه المنظمات دون الحاجة إلى ترك علاقتك. وسیستمعون إلیك ویدعمونك ویزودونك بالمعلومات لتتمكن م

اتخاذ قراراتك بنفسك. 

حقوقك عندما لا تشعر بالأمان في المنزل: الأسئلة الشائعة 

ھل یمكنني الحصول على أمر تقییدي عند تعرضي للخطر إذا لم أكن مواطنًا أمریكیًا؟.1

یسمح لك القانون بتقدیم طلب للحصول على أمر تقییدي بغض النظر عن وضعك كمھاجر. ·

. ھل یمكنني الحصول على الطلاق حتى لو أخبرني شریكي أنني لا أستطیع ذلك؟2

یمكنك الحصول على الطلاق حتى لو لم یرغب شریكك في ذلك. تحدث إلى محامي الھجرة إذا كانت لدیك أسئلة حول كیفیة تأثیر  ·

الطلاق على وضعك كمھاجر.



أخذ شریكي وثائقي المتعلقة بالھجرة. فماذا عساي أن أفعل؟ .3

ھناك خیارات لتقدیم طلب للحصول على الجنسیة حتى إذا كانت وثائقك مفقودة أو لم تكن قادرًا على دفع رسوم الإیداع. اتصل  ·

بوكالة الھجرة أو محامي الھجرة لمعرفة المزید.

. ھل یجب علي التوقیع على شيء طلب مني شریكي التوقیع علیھ؟ 4

لست مضطرًا إلى التوقیع على أي شيء إذا لم تفھم ما المحتوى توقع علیھ. ویمكنك طلب ترجمة المستندات، أو ترجمتھا بنفسك. ·

یتحكم شریكي في كل الأموال. ھل یمكنني الحصول على دعم مالي؟ .5

یمكنك الحصول على دعم مالي مثل نفقة إعانة الطفل أو المساعدة المجتمعیة، بغض النظر عن وضعك كمھاجر. وتقدم معظم ·

المجتمعات المحلیة المأوى قصیر الأجل والمساعدة الغذائیة لأي شخص. اعتماداً على وضعك كمھاجر، قد تكون مؤھلاً للحصول على  

بعض الأنواع الأخرى من المساعدة العامة. تحقّق من الأمر مع إحدى وكالات المساعدة المذكورة أعلاه.

. ھل یمكنني الاتصال بالشرطة إذا كنت في خطر؟ 6

. لست مطالبًا بالإفصاح عن وضعك كمھاجر. إذا كنت تعتقد أن 911إذا كنت تخشى على سلامتك، یمكنك الاتصال بالرقم ·

الاتصال بالشرطة قد یشكل خطرًا على وضعك كمھاجر، فقد ترغب في الاتصال بمحامٍ أو محامٍ متخصص بشؤون الھجرة.

كیف یمكنني الإبلاغ عن العنف أو سوء المعاملة؟.7

یمكنك إبلاغ الشرطة عن جریمة بغض النظر عن وضعك كمھاجر. فالعنف مخالف للقانون. وإذا لم یكن ضباط الشرطة ·

یتحدثون لغتك، فاطلب من الشرطة توفیر مترجم أو العثور على شخص یمكنھ الترجمة لك. 

*لا ینبغي اعتبار المعلومات الواردة في ھذا المنشور مشورة قانونیة، ولا یمكننا ضمان تحدیث ھذه المعلومات دائمًا نظرًا لتغیر قانون

الھجرة باستمرار.

الممنوحة من مكتب العنف ضد المرأة، وزارة العدل الأمریكیة.  15JOVW-22-GG-00240-JFFXتم دعم ھذا المشروع من خلال المنحة رقم 

وجھات  الآراء والنتائج والاستنتاجات والتوصیات الواردة في ھذا المنشور/البرنامج/الاستعراض ھي آراء المؤلف (المؤلفین) ولا تعكس بالضرورة 

نظر وزارة العدل الأمریكیة. 
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